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पश्चिम में कहीं दूर, एक महान घोड़ा 
अभी भी बेतहाशा भाग रहा था. 


उसका नाम थंडरहूफ था. 


काउबॉयस ने उसे पकड़ने की कोशिश की. अगर वे उसके गले में रस्सी फंदा डालते, 


लेकिन घोड़ा उनके लिए बहुत तेज निकला. तो घोड़ा उसे झटककर फैंक देता था. 
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"कोई भी मुझे कभी पकड़ नहीं पाएगा," और वो खुले मैदान के 
थंडरहूफ ने कहा. पार दौड़ता चला गया. 


एक दिन, जब थंडरहूफ़ उठा, 
तो उसने नदी को एकदम सूखा पाया. 


हर रात वह नीले आकाश 


के नीचे सोता था. वहां पीने के लिए बिल्कुल भी पानी 


नहीं बचा था. 


अब वो इतना कमजोर हो गया कमजोरी के कारण वो बड़ी 
कि वो दौड़ नहीं पा रहा था. मुश्किल से ही चल्र पा रहा था. 


ह। 
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"आओ हमारे साथ," कुछ 
काउबॉयस ने उससे कहा. 
फिर जब एक रस्सी का फंदा उसकी गर्दन में पड़ा, 


तो वो झटककर उसे निकाल नहीं पाया. व अंडरहुफ' को वापस अपने 


फार्म पर ले गए. 


उन्होंने उसे पानी पिलाया. 


उन्होंने उन्होंने उसके बालों से चिपकने वाले 
उन्होंने उसे घास दी; कंटीले बीज निकाले और कहा, 


उन्होंने उसके शरीर को ब्रश किया. "तुम एक अच्छे घोड़े हो, और एक 


उन्होंने उसकी नाक रगड़ी. अच्छे साथी हो. 
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फिर उन्होंने थंडरहूफ पर काठी लगाई 


और उसपर सवारी करने की कोशिश की. पर पहला: काउबॉय: नीचे गिर गया: 


"उस घोड़े को रखने से कोई फायदा नहीं है," 
फार्म मालिक ने कहा. फिर उन्होंने थंडरहूफ की काठी 
उतार दी और उसे जाने दिया. 


"हम उसे छोड़ दें वही अच्छा होगा." 


थंडरहूफ खुले मैदान में वापस चला गया. वो एक बार फिर तेज़ी से दौड़ा. 


। बारिश हुई, और अब उसके पीने 
के लिए पानी था. 


वो एक बार फिर से नीले आकाश के नीचे सोया. लेकिन थंडरहूफ़ खुश नहीं था. 


कोई उसे ब्रश करे, उसकी नाक रगड़े तो उसे अच्छा लगता, कक |. | + 3/ 


कोई उसके बालों से कंटीले बीज निकाले, और कहे, 
उसके बाद थंडरहूफ़ फार्म पर वापस चला गया. 


वहां के लोगों ने उसकी पीठ पर काठी डाली. 


"तुम एक अच्छे घोड़े हो, और एक अच्छे साथी हो. 


तो उसे अच्छा त्रगता. 
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"मुझे लगता है कि मैं यहीं पर रहूँगा," 


नि ४ थंडरहूफ़ ने कहा. 
इस बार थंडरहूफ़ ने काउबॉय को रह रा 


अपने ऊपर सवारी करने दी. मुझे त्रगता है कि मैं अब यहाँ हमेशा 
के लिए रहूंगा." 


और फिर उसने वही किया. 


